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Az alföldi szőlők.
Minden esztendőben egyszer, a 

földművelésügyi tárca költségvetésének 
tárgyalása alkalmával a képviselőház­
ban szóba kerül a homoki, illetve al­
földi bortermelés kérdése is. Ugyan­
akkor egyéb fogyasztási kérdések is 
napirendre kerülnek. Az irtózatosan 
túltengő pálinkafogyasztás, azután a 
borfogyasztási adó, amelyet leszállí­
tani, illetve törölni kellene.

A homoki bortermelésnek pár év 
előtt még egyáltalán nem volt szó­
szólója a parlamentben. Ellenben an­
nál több ellensége volt, akik termé­
szetesen egyúttal nagyon meleg bará­
tai voltak a hegyvidéki borterme­
lésnek.

Az utóbbi, hogy valaki barátja a 
hegyi borvidékek kultúrájának, éppen 
nem eshetik kifogás alá. De annál in­
kább az, hogy ezek a valakik letörni 
akarták az alföldi szölökulturát és eb­
ben a céljukban magában a földmi- 
velesügyi minisztérium vezetőségében 
találtak támogatóra, ami pedig tisztán 
nem közgazdasági érdekekből, hanem 
a hegyvidéki nagybirtokos szőlőterme­
lők érdekében történt. Ez egészen át­
látszó dolog volt. De nem is kellett 
átlátszania, mert a földmivelésügyi mi­
nisztériumban nyíltan is megmondták, 
hogy tartózkodni fognak a homoki 
bortermelés állami támogatásától.

Tudvalevőleg ez a visszautasító 
állami magatartás volt indító ok arra, 
hogy Szegeden megalakuljon az al­
földi szőlősgazdák országos egyesülése, 
hogy képviselje azokat az erdekeket, 
amelyeket a földmivelésügyi központ­
ban negligálták s elnyomni akartak,

Földmivelésügyi szempontból en­
nek az állásfoglalásnak nem volt jo­
gosultsága a múltban sem, aminthogy 
ma sincsen. A homoki bornak ma meg 
van a jelene s meg lesz a jövője is, 
mert egyre szelesebb körben talál fo­
gyasztóközönségre. Helyes szőlőműve­
lés es rendes pincekezelés mellett a 
homoki bor teljesen exportképes s 
nemcsak itthon, hanem a nyugati ál­
lamokban találja meg a maga fogyasztó­
közönségét. Igaz, hogy olykori, nagyon 
bő istenáldás alkalmával az ára tete­
mesen leszáll, de ez nem gyakori.

Ma például a tavalyi szüretelésű 
homoki íeher bor ára az őstermelőnél 
nem igen alacsonyabb a hatvan fillér­
nél. Jobb szőlőfajok s rendesebb pince- 
gazdászat hozták elő ezt az eredményt 
s fognak még annál különbeket is 
előhozni.

Ha ugyancsak a kiserletezés stá­
diumában vagyunk is még, de bízó- 

nyos mar, hogy nemesebb szölőfajok 
alkalmazása után a homoki föld is ké- 1 
pes lesz, ha nem is világhíres aszút, 
de például a szomorodnival egyenér­
tékű borokat termelni.

Miután ezt most már kezdik fel­
ismerni. úgy látszik, a földmivelésügyi 
minisztérium is enged az eddigi merev 
es eppen nem osztóan igazságos ál­
láspontjából. Annál is inkább, mert 
ma már az alföldi szőlőkulturának is 
vannak védelmezői mindenkor a par­
lamentben.

Ugyan ellenségei is vannak, akik 
néha a legfurcsább megokolásokat rö- 
pirik ott világgá. így a parlament a 
tegnapi üléséo azon háborodott föl egy 
hegyvidéki képviselő, hogy az alföldön 
már a nagy búzatermő szántóföldeket 
is szőlővel ültetik beI Hogy micsoda 
dolog ez!

Erre a panaszra elég volna ugyan 
esak annyit is mondani, hogy minden­
kinek jogában áll azt ültetni a föld­
jébe, amit akar. De másfelől a panasz 
azért sem allhatja meg a helyét, mert 
maga a földmivelésügyi miniszter je­
lentette nemrég statisztikai adatok alap 
ján, hogy a búzatermelés terén tulten- 
ges mutatkozik.

Egyébként a homoki szőlőgazda­
ságok már most nem nagyon szapo­
rodnak. Hanem a meglevők érdekeire 
kellene figyelemmel lenni. Ez az érdek 
pedig azonos a hegyvidéki szőlők ér­
dekeivel, mert nem más, minthogy a 
borfogyasztási adó leszállítása által be­
csületes és olcsóbb italhoz juthasson a 
közönség.

Ma szomorú igazság az, hogy 
Magyarország a palinkafogyasztás te­
rén vezető szerepet játszik az államok 
között. Ennek kétségkívül a magas 
borárak az okai. Mert ma nem is szá­
mítva a drágább hegyi borokat, az 
alföldi bor is, a fogyasztási adóval te­
tézve, oly drága, hogy a szegényebb 
néposztály nem fogyaszthatja, hanem 
áttért róla a pálinkára, a degeneráló 
hatasú es nemzetgyilkos tüzitalra. — 
Ezen a sajnos állapoton nagyban se­
gíthetne a borfogyasztási adók leszál­
lítása vagy eltörlésé, amit már tegnap­
előtt is szóvá tettek fönt a képviselő­
házban.

Az állam az igy előálló jövedelem- 
kevesebbletert inkább fényűzési dolgok 
megadóztatásával kárpótolhatná ma­
gát, ez mindenesetre hasznosabb munka 
volna, mint mikor a homoki szőlőkul- 
tura ellensége gyanánt szerepel.

Helyettesités. Flória Rudolf magy. 
kir. állatorvos egv heti szabadságra mont. 
A helyettesítéssel Koszorú Lajos városi 
állatorvost bízta meg a főispán.

díjtalanul kioszközlők 4 kamatra ingatlanokra, valamint már lévő nagy kamatú adósságok 
illetékmentesen való kicserélésére. Bővebb felvilágosítással mindennemű kölcsönügy keresztül 
vitele tárgyában szívósén szolgálok bárkinek levólbeli megkeresésekre is. Papp Zsigmond I-ső tized, 
Dob utca 212. Uj boosztás Dobó István-utca 10. Hess János ur fűszer*  és vaskereskedése mellett.

Májas ünneplői.
Valaha, nem is olyan régen, még a 

poéták ünnepe volt a május elseje, akik 
jó és rossz versekben dicsőítették a virág­
fakasztó tavaszt. Ma közgazdasági ünnep 
lett belőle s május panaszfakasztó első 
napján szociálpolitikusok és nemzetgaz- 
dászok elmélkednek a társadalmi rendről. 
Mig az ágbogon a csalogány csattogja a 
kikelet himnuszát, a ligetek tisztásain a 
szociálista munkásság követeli az olcsó 
húst és az általános választói jogot.

Lehetnek aféle szép lelkek, akik a 
nemzetgazdaságtant nem tartják összo- 
egyoztethetönek a május első poézisével, 
azonban ez csak a jóllakott emberek vé 
lekedése, akik ezen a napon bintóból 
élvezik az úgynevezett zöldet. A gyalog­
járó embernek másforma esztétikája van. 
Azt örömmel tölti el annak a tudata, hogy 
a tavasz ünnepéből, mely valamikor a 
nyárspolgári mulatozások napja volt, a 
rántott csirke és fejes saláta jegyében, 
lassankint a dolgozó szegény emberek 
világünnepe lett. Impozáns, méltóságos 
ünnep, melyet felekezeti külömbség nél­
kül ül meg a földkerekség minden pro­
letárja.

Valamikor vörös május volt a neve 
ennek az ünnepnek s ez a név nem tette 
szimpatikussá a munkásörömök napját. 
Vérrel, forradalommal, világfelfordulással 
fenyegette az ijedős társadalmat. Ma a 
jelzőjével együtt elhalványodott a féléi- 
messége is. Nem talál benne semmi ijesz­
tőt a rendi társadalom, hogy ha kissé za­
josabban demonstrál is a proletár öntu­
dat a maga jogai mellett s valóban nem 
is lehet irigyelni a munkásságtól azt az 
örömet, hogy egyszer egy esztendőben 
szabadon kipannszkodhassa magát a fák­
nak, a madaraknak és az inspekciós 
rendőröknek.

Nem, a rendi társadalom már nem 
rettegi a vörös májust, — inkább maga 
is hozzáédesedik és beáll ünnepelni. Az 
idén például a magyar képviselőház is 
megünnepelte május elsejét, amennyiben 
vakációt adott magának ezen a napon. 
Érdekes dolog mindenesetre, hogy az a 
parlament, amely hajdanában csendőr 
szuronyok által képviseltette magát a 
munkásság ünnepén, ma az ünnep iránt 
való tiszteletből egy szent heverdel-napot 
szavaz meg magának. Mintha a magyar 
parlament érdemes tagjainak nem május 
elseje volna az egész esztendő!

A cserebogarak pusztításai.
Ezen közleményein megírására köz­

vetlenül Pócsy Blanka urhölgy adta meg 
nekem az impulzust, kinek a honvágy 
juttatta eszébe a régi kedvelt magyar 
dalt, hogy

Cserebogár sarga cserebogár
Nem kérdem én tőled mikor lesz nyár,
Azt sem kérdem, hogy soka élek e ?
Csak azt mond meg, hazamba visszatérek-e ?

Nem tudom, hogy Svédországban 
repkednek e már a cserebogarak s erről 
jutott e eszébe, a messze földön utazó föl- 
dinknek a cserebogár nóta, do nekem 
eszembe jutott már ápril hó végén, a mi 
dőn estenkint a nagy akácfa alatti pihe­
nőmet meg-megzavHrta egy egy cserebogár 
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zöngicséléso s koppanása, mert az est 
sötét homályába neki ütődött az udvaro­
mon levő nagy akácfa törzsének s azután 
fejemre pottyant s ott mászkált.

Ha április hóban mutatkoznak a 
cserebogarak, akkor ellehot készülve rá a 
gazda, hogy május hónapban sáskahad­
ként lepi el a gyümölcsfákat, hol kimond­
hatatlan károkat okoznak, mert lerágják 
a fák leveleit s virágait is és vége az 
évben a gyümölcstermésnek ; de nemcsak 
maguk a cserebogarak, hanem a petéjük­
ből kikelt pajorok is kiszámíthatatlan 
károkat okoznak a gazdának.

Miután úgy maga a cserebogár, va­
lamint az álcája is ennyi kárt idéz elő, 
szükségesnek tartom ezen veszedelmes 
rovar biográfiájának közlését is.

A cserebogár petéit a földbe rakja, i 
melyok ott kikelnek s képződik belőle a 
pajor, vagy csimasz. Ezek 10—12 mmeter 
szélesek, 40—50 mméter hossznak. A 
nőstény bogár a peterakás után elpusztul. 
A kikelt pajorok eleintén humózus föld­
del táplálkoznak, később azonban a nö­
vényzet gyökereit rágcsálják. Ezen pajo­
rok első évben már a föld alatt oly pusz­
títást visznek véghez, hogy u vetésben 
soronkint látható annak pusztítása. Télire 
a pajorok lejebb fúrják magukat a földbe, 
úgy hogy közép szántásnál már nem 
találhatók, de tavasszal újból feljebb búj­
nak elő s egész nyáron a növényzet gyö­
kereit pusztítják. Ezen állapot 3 évi tart, 
mire a pajorok többszöri vedlés után tel­
jesen kifejlődnek és ekkor igen mélyen 
befurják magukat a földbe, hol bebábozód- 
nak s ezen bábból fejlődik ki a követ­
kező tuvasszal a cserebogár. Tehát ezen 
kifejlődési processusból kiszámíthatja a 
a gazda azt, hogy a cserebogarak minden 
harmadik évben jelennek meg.

A cserebogarak kedvenc tartózkodási 
helyük a cseresznye és a szilvafa; de az 
erdei fákban is nagy pusztítást visz vég­
hez A pajorok érzékeny pusztítást visz 
nek véghez a répában, gabonafélében s 
minden kerti veteményekben.

Szükséges tehát, hogy a gazda vé­
dekezzék ezen nagy kárt okozó féreg 
ellen és pedig a következő módon:

Miután nappal, a cserebogarak meg­
húzzák magukat a fák ágacskáin, igy 
azok mind egy sumában találhatók ott. 
Ha az ágakat megrázzuk, úgy hullik ró­
luk a cserebogár, mint az érett eper s 
ritka az amelyik közölök elrepül. Az ily 
módon lerázott cserebogarakat össze kell 
szedni zsákba, vagy elzárható edénybe. 
Miután úgy a sertések, valamint a barom­
fiaknak is kedvenc eledelük, ezért kár 
volna megégetni őket, hanem fejét le­
szakítva etetjük azokkal.

Ha pedig túlságos sok a szedett cse­
rebogár, akkor úgy bánunk el velük, hogy 
jól befütött kemencében megpörköljük, 
vagy pedig leforrázzuk s korpával keverve 
több napra is fenntarthatjuk a sertések 
és baromfiak részére.

A pajorok legnagyobb ellensége a 
holló, varjú, tövisszúró gébics. Igen nagy 
pusztítást visznek köztük a vakondok és 
sündisznók is.

Helyesen cselekszik a gazda, ha szán­
tás alkalmával a barázdában levő pajo­
rokat össze szedeti és elpusztítja azokat.

„Mindezeket megpróbáljátok s a mi 
jó, azt megtartsátok !“

Kecskemét, 1911. április 29.
Flóris Rudolf

A király Magyarországon. A király, 
ma este hét óra tizenöt perckor érkezik 
Budapestre. Kíséretében lesznek Paar gróf 
és Bolfras báró főhadHCgédek, Manzano 
gróf, Hoyos gróf ób Horthy szárnysegé­
dek, Lunzer őrnagy és Láng százados a 
katonai irodából, Kerzl dr. vezérfőtörzs 
orvos; a kabinetirodából: Daruváry osz­
tályfőnök, Nagy báró óh Csörgheö osztály ­
tanácsosok, valamint Pápay udvari titkár, 
továbbá Smirzitz kormánytanácsos, Groll- 
mann titkár, Repolusk kiadó és Leeb 
számellenőr. Hivatalos fogadtatása király 
kérelme folytán nem lesz. A pályaudvaron 
csak Fülepp Kálmán főpolgármester, Boda 
Dezső dr. főkapitány, Sarkadi és Ilaviár

I
 állomásfőnökök jelennek meg. A király 
nak magyarországi tartózkodása alatt 
Montonuovo herceg első főudvarmester 
Budapesten, illotőleg Gödöllőn fog tartóz­
kodni. Nepalleck udvari tanácsos, udvari 
szertartási igazgató é6 Prileszky udvari 
tanácsos, udvari gazdasági igazgató már 
tognap este Budapestre érkeztek. A király 
ma megérkezése után két három napig a 
magyar fővárosban fog időzni s azután 
szükebb kíséretével Gödöllőre megy, 
ahonnan időnkint Budapestre jön. Még 
nem állapították meg végleg, hogy a ki­
rály ez alkalommal meddig marad Ma­
gyarországon.

A katonai perrendtartás. A két szü­
net! napnak legérdekesebb és legfonto­
sabb hire az, hogy fiécsben megvan. a 
megegyezés a véderő-komplexum felől; 
a büntető perrend vitás pontjaiban is 
megegyezett a két kormány, a szövegezés 
is megtörtént, — a király holnap Buda 
pestre jön, hol a miniszterelnök eléje ter­
jeszti a javaslatokat, elláttatja előzetes 
szentesítéssel, aztán a Ház elé terjeszti 
és mint félhivatalosan még május havá­
ban letárgyaltatja.

Magáról a megegyezésről kormány­
párti körökből a következő értesítést 
vettük :

„Az osztrák kormány elállóit eddigi 
követeléseitől, melyek az uj katonai bűn­
vádi eljárás alapelveivel nem voltak össze­
egyeztethetők. A három miniszter még 
egyszer végigment az egész komplexumon. 
A szövegezési munka bevégzése után, a 
végső megállapodásra a két minisz­
terelnök rányomja a pecsétet. Ezzel 
a véderőjavaslatok kérdése már a lég- j 
közelebbi napokban a magyar parlament 
elé kerül. A magyar kormány sem győz­
tesnek nem tekinti magát, sem azt, amit 
elért, vívmánynak nem hirde'i. Gróf Hé- ; 
derváryt nem vezetik a hadsereg ketté 
szakítására irányuló tendenciák. Hanem | 
igenis, vezeti őt az a törekvés, hogy fel- j 
felé is, lefelé is elérjen mindent, ami a 
véderő egészséges fejlődésének szempont­
jából szükséges. Miután a tanácskozások 
a mai napon elvben befejeződtek, végle­
gesen megállapítható, hogy a Héderváry- 
kormánynak ezen a téren sikerült az 
egész vonalon érvényre juttatni a terü­
letiség elvét és a magyar államnyelv 
jogait. Ezzel tehát a magyar államnyelv 
és a nemzeti törvényhozás felségjoga i 
bevonulta közős hadsereg szervezetébe, I 
melynek ez az uj szellem hitünk szerint 
csak előnyére fog válhatni".

—

NAPI HÍREK
lUptír: 1911 év, május ho 4., csütörtök, 

Róm. kath.: Flórián vt, Protestáns : Flórián, Gorög- ■ 
oross: 1911. április hó 2[., Január, Izraelita: 5871. 
év, Ijar t>. — Napkelte 4 óra 41 perc, Napnyugta 7 
óra 13 perc, Naphossza 14 óra 32 perc. — Hold­
kelte 9 óra 11 perc, este, Holdnyugta 1 óra 4 perc, 
cjjel. — Első negyed 5-én 2 óra 14 perc, délután.

Idü|ár£s : A központi meteorologlat intéseinek 
Áecskemétro érkezett jelentése szerint, a következő 
idő várható: Enyhébb, délen sok helyütt csapadék.

Bánk-bán németül.
Vasárnap este mutatta be Reinhardt 

a Vígszínházban Katona JózstM halhatat­
lan remekét, a Bánk bánt. A berlini 
bemutató előtt t. i. láttatni akarta a ma­
gyar közönséggel, hogy milyennek kép­
zeli ő a Bánkbánt németül. Nagyon nehéz 
helyzete volt, mert éppen az ilyen nem­
zeti szellemű darabokat a legnehezebb 
idegen nyelven beállítani.

Budapesti tudósítónk arról érteeit 
bennünket, hogy főleg külsőségekben olyat 
produkáltuk a németek, aminőt még a j 
magyar közönség talán sohasem látott. 
Ha tán hiányzott a magyar érzés, magyar 
tűz, szóval a darab lelke, a külső hatá- 1 
sóinál tökéletesebb volt.

Ami egy magyar Bánkbán előadás- I 
bán sem volt meg ily tökéletességgel, az 
Reinhardt rendezése. Ezt a művészi mun­

kát, ezt a történelmi tanulmányt, ezt a 
megfesteni való élethüséget, minden ma­
gyar színpadnak meg kellene örökítenie. 
Ez történelem volt és magyar minden 
mozdulatban egész káprázatos panorámá­
jában. Erről a rendezésről egy külön ta­
nulmányt kellene írni a magyar szín­
padoknak.

Külön méltatással kell kifejezni azt 
a hódolatot, amely Vészi József fordítását, 
ezt a korszakos jelentőségű irodalmi mun­
kát megilleti. Ezt a méltatást éppen a 
fordítás jelentősége miatt fenn kell tarta­
nunk akkorra, amikor a német Bánkbán 
könyvalakban is megjelenik.

*
— Állattenyésztési felügyelő Kecs­

keméten Málnássy Ferenc kir. tanácsos, 
állattenyésztési felügyelő, ma délelőtt 
Kecskemétre érkezett. Jövetelének célja, 
hogy a törzsgulyában a legszebb tenyész­
állatpéldányokat kiszemelje.

— A mai bérmálás. Ma a bérmálás 
szentségében 1520-an részesültek. A je 
lentkezők közül sokra csak délután ’/a4 sor 
került a sor. Holnap körülbelül 1600-an 
fogják a bérmálás szentségét felvenni.

— Meghívták Kecskemét város közön­
ségét. A m. kir. József Műegyetem egye­
sületei és ifjúsága, mint lapunk tegnapi 
számában jeleztük, f. évi május hó 7 én 
nagy ünnepségeket rendez. Nevezetesen 
ekkor leplezik le József nádor szobrát t> 
ez alkalommel lesz az ifjúsági zászló fel­
szentelése is. A derék műegyetemisták 
úgy ezen ünnepségekre, valamint a tech 
nikus majálisára is, melyet esti 9 órakor 
a Margitszigeten rendeznek, meghívták 
Kecskemét város közönségét is.

— Az ismétlő iskolából tanévközben 
kilépő s inasnak beálló tankötelesek, mint­
hogy évközben már az iparos tanoncisko 
lába nem veszik fel őket, kibújnak az is­
kolába járás kötelezettsége alól. — Ezen 
viszás helyzeten óhajtott Kerekes József 
felügyelő igazgató segíteni, midőn azt ja­
vasolta az iskolaszéknek, hogy az ismétlő 
iskolába járó s évközben inasnak beálló 
tankötelesek kötcleztessenek az ismétlő is­
kola látogatására, már annál is inkább, 
minthogy ezzel a gazdákon nem esik semmi 
méltánytalanság, mivel az ismétlő iskolá­
ban kevesebb elfoglaltsága lesz az inasok­
nak, mint az iparos tanonciskolában. Az 
iskolaszék a javaslatot elfogadta, amiről 
értesítették az összes illetékes köröket.

— A bugaci legelő. A Kecskeméti 
Gazdasági Egyesület választmánya ciha 
tározta, hogy kérni fogja a városi tanácsot, 
miszerint a bugacmonoBtori legelőt 20 évre 
évi 40,000 korona bérösszegért adja át a 
Gazdasági Egyesületnek.

— Karakul juh tenyészet Kecskeméten. 
A Kecskeméti Karakul juh Tenyésztő R.- 
Társaság működését már megkezdte s ma 
érkezett meg részére 103 darab tenyész- 
juh Erdélyből.

— A tekéző társaság alapszabályai. 
A belügyminiszter mai napon érkezett le­
iratával a Kecskeméti Tekéző Társaság 
alapszabályait jóváhagyta. A társaság te­
hát megkezdheti működését.

— Népiskolai könyvtárak felállítására 
és berendezésére a m. kir. vallás- és köz­
oktatásügyi minisztérium az utóbbi időben 
nagyobb súlyt és gondot fektet. Nálunk 
Kecskemétül! már mindegyik elemi isko­
lának van jól felszerelt ifjúsági könyvtára, 
csak a II-ik kerületi iskolának nem. A 
jelen tanévben azonban már ezen iskola 
is rendelkezik ilyen jól berendezett könyv­
tárral, amint azt a legutóbb tartott iskola­
széki ülésen hivatalosan is jelentették.

— Járlat nélküli sertesek. Kovács 
Imre és Kósa István XI. tizedbeli lakosok 
5 darab javított sertést adlak el Baracsi 
János hentesnek. Mivel a sertésekről nem 
volt járlat levél kiállítva, a rendőrség őri­
zet alá vette azokat. A két eladó azzal 
védekezik, hogy ők a sertésekről csak a 
hét vége felé kapják meg majd a járlat - 
levelet.

-Egri Nándor állatorvos 
lakását Koháry utca 7. sz. alá (a régi 
törvényszékkel szemben) helyezte át
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— Kecskemétiek a gazdakongresszu 

són. F. hó 6., 7. és 8 án tartja az 0. M. 
G. E. a IX. országos gazdakongrosszusát I 
Budapesten. A kongresszuson — mely 
iránt az egész országban óriási az érdek- 
lődés, — a kecskeméti gazdákat Kori- 
tsánszky János, Grasseli Miklós és Kis 
Elemér fogják képviselni.

— Gőzkazánok vizsgálata. Az Orszá­
gos Gózkazánvizsgáló Egyesületet felha­
talmazta a kereskedelemügyi miniszter, 
hogy tagjainak ipari célokra szolgáló gőz­
kazánjait, gőztulhevitöit és gőztartóit a 
fennálló rendeletnek megfelelően — az 
állami közegek helyett átruházott hatás­
körben megvizsgálja, a felügyeletet és 
ellenőrzést gyakorolja s a megtartott vize 
gáláiról államérvényes bizonylatot állítson 
ki. A kereskedelemügyi miniszter ma 
erről leiratban értesitette a várost.

— A munkáspiac. A Kecskeméti Gaz 
dasági Egyesület választmánya elhatározta, 
hogy kérni fogja a városi tanácsot, 
miszerint a munkáspiacot eddigi helyéről 
a városi cselédszerző intézet udvavára he­
lyezze át s tegye lehetővé a munkásnép 
visszaéléseinek megakadályozását azáltal, 
hogy az elszegődött munkást munkakönyv 
vének a munkaadó kezeihez való átadá­
sára kötelezze.

— Kolera Csongrádon. Csongrádon 
szombat viradóra meghalt egy asszony, j 
akinek halálát állítólag kolera okozta. A 
halálozás a tompaháti majorban történt s 
az asszony, aki meghalt, Vida István bé­
res felesége. Az asszony, hir szerint, ko- ] 
leragyanus tünetek közt halt meg, amit 
az orvosrendőri vizsgálat is megerősitett. ' 
A hatóság részéről még nem történt in- I 
tézkedés.

— Iroda áthelyezés. Dr. Zana 
Ferenc ügyvéd, irodáját május I töl kezdve 
Lakatos utca (Wesselényi-utca) 3. szám alá 
helyezte át.

— Somogyvármegye Kecskeméthez. So- 
mogyvármegye th. bizottsága legutóbbi 
közgyűlésén azt határozta, hogy Apponyi 
Albert grófot, aki az Egyesült államok­
ban nemcsak a világbéke eszméjének szer­
zett uj híveket, hanem egyszersmind ki­
domborította Magyarországnak önálló és 
független államiságát, felkereste Ameri­
kába vándorolt véreinket s a huzához 
való hűségre intette őket — ebből az al- | 
kálómból szívből üdvözli, önzetlen és ha i 
z.afias eljárásért neki hálás köszönetét I 
szavaz. Somogymegye ezt a határozatát ' 
megküldi Kecskemét város közönségének 
hozzájárulás végett.

— A magyar dalosok visszaérkezése. : 
A „Turul*  dalegyesület — mint ismere- I 
les — Olaszországba rándult ki, hogy a | 
jubileumi ünnepségeken a magyar dalo- | 
sokat képviselje. Diadalmas Htjukról va- | 
sárnap este érkeztek meg a magyar dalo I 
sok és érkezésüknek hírére ezrekre menő 
tömeg töltötte meg a keleti pályaudvar 
hatalmas csarnokát. Zugó éljenzés között i 
robogott be a vonat a pályaudvarba és I 
a nagyszámú közönség lelkesen tüntetett 
a derék dalosok mellett, akik újabb di­
csőséget szereztek a magyar névnek és a 
magyar dalnak. Mikor a „Turul**  tagjai 
leszálltak a vonatról, előlépett dr. Bárczy 
István polgármester és mint a Magyar 
Dalos Szövetség elnöko üdvözölte a visz- 
ezaérkezö társakat. A polgármester be­
szédét a nagyszámú közönség riadó éljen­
zéssel fogadta.

— Számozott poharak kávéházakban 
és vendéglőkben. Kecskemétre ma érke­
zett le Khuen Iléderváry Károly gróf bel­
ügyminiszter leirata, mely a tüdővósz és 
más ragályos betegségek tovaterjedésének 
meggátlását célozza. A rendelet értelmé­
ben korcsmákban és vendéglőkben el kell 
kerülni a poharak kölcsönös elcserélését 
és azért ital csak számozott poharakban 
mérhető ki, valamint a viz is számozott 
poharakban juttatható a korcsmában vagy 
kávéházban tartózkodó közönséghez. A 
rendelet 1912. évi január hó 1 én lép 
életbe. A korcsmák és kávéházak tulaj 
ionosai e naptól fogva az országban min­
denütt üzleteiket számozott poharakkal 
tartoznak ellátni.

*■" Nagy kiárusítás V 
e s i p k e-fiiggöny ükben!
Ezer darabnál több csipkefüggöny és csipke- 
stor lesz kiárusítva, azonkívül a leg-sze'ols 

|X3F bérma-ruhakelmék "IgSil
krém, fehér, rózsa és világoskék színekben.

Bérmaruhára tiszta gyapjú, könnyű, lenge, 
különleges kedvelt angol taft kelme egy egész 
női ruhára, 5 m. 120 cm. széles, ami eddig 
9 frt volt, most 4 frt 97 kr.

Angol vászon, minden színben, Fraver csík­
ban, egy egész női ruhára, 5 m. 120 cinéter 
széles, ami eddig 8 frt volt, most 3 frt 97 kr.

Egy egész hímzett schweizi kész batiszt 
ruha, gazdag hímzéssel, ami eddig 15 frt volt, 
most 7 forint 75 krajcár.

Színes és fehér angol vásznak, ami eddig 
70 krajcár volt, most 35 krajcár.

Továbbá selyem batisztok, fehér ripsz vász­
nak ajour és anélkül bérmaruhákra megér­
keztek bámulatos olcsó szabott árakban

Vitéz Gusztáv
selyem-, vászon,- posztó- és divatáru- 1

B D nagykereskedésébe, Kéttemplom-közt. |

1
1
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— Kecskemét állattenyésztése. A leg­
utóbb eszközölt állatösszeirás eredményei 
nyomán Koszorú Lajos hatósági állator 
vos jelentést tett a rendőrkapitányhoz. 
Jelentéséből kitűnik, hogy Kecskemét th. 
város területén az állattenyésztés nagyon 
el van maradva, Meggyőződése szerint a 
lótenyésztés irányításánál újabb eszközök 
igénybevételére nincs szükség, mert elég 
sok fajtájú kincstári mén áll rendelke­
zésre. Ezzel szemben a sertés és szarvas 
marhatenyésztés azért fejlődik vissza, mert 
a város közönsége által tartott himtenyész- 
állatok a nagy területből előálló óriási 
távolságok miatt nem megközelíthetők. 
Ezen viszonyokon óhajtván segíteni, elő­
terjesztéssel él, melyben orvoslási módo­
kat ajánl a városnak.

* Dr. Kenéz Zoltán ügyvédi irodáját 
az úri Casino uj palotájába (Rákóczi- és 
és Klapka utca sarok) helyezte át. Be­
járat Klapka utca (földszint jobbra).

— Gyilkos huszár. Cegléden a múlt 
napok egyik hajnalán az utca porában 
agyonverve, holtan találtak egy legényt, 
akiről a megejtett rendőri vizsgálat meg­
állapította, hogy Cseh Károly 24 éves 
kőműves. A szerencsétlen ember huszonöt 
korona pénzével tegnap este elment mu­
latni. Amint éjfél után hazafelé tartott, 
Ambrus János negyedik huszárezredbeli 
közlegény kardjával fejbevágta, majd meg­
maradt pár koronáját elrabolta. A huszár 
azután az eszméletlenül fekvő embert 
teljesen összekaszabolta. A gyilkos hu­
szárt letartóztatták, véres teltét cinikus 
egykedvűséggel vallotta be.

* Bérmálási ajándékul alkalmas ima­
könyvek csont- és bőrkötésekben a 
legolcsóbbtól kezdve. Úgyszintén a min­
dennemű ájtatossági gyakorlatot magába- 
foglaló, a szentség látogatásra pedig kü­
lönösen alkalmas Varga, Örökimádás 
Különféle kötésekben is kaphatók Szél 
Nándor könyvkereskedésében, a nagy­
takarékpénztár épületében.

— Élelmiszer vizsgálat. Az állatorvo­
sok nehány kisebb élelmiszer üzletben 
szabálytalanságokat és visszaéléseket ta­
pasztaltak az élelmiszerek készítése és 
árusítása körül. Mivel pedig a visszaélé­
seknek rendszerint a fogyasztó közönség 
adja meg az árát, a rendőrség szigorúan 
fog eljárni mindazon szatócsok ellen, akik 
nehány krajcár haszonért képesek a fo­
gyasztók egészségét romlott élelmiszerek­
kel aláásni.

— Halálos elgázolás. Szikrából jelen­
tik, hogy a lakiteleki és alpári állomások 
között közlekedő szolnoki vicinális vonat 
ma reggel Biró Imrét a szikrai tőserdő 
mellett elütötte és halálra gázolta. A 
rendőrség bűnügyi osztálya megindította 
a vizsgálatot.

fényképész bérmálásra a legszebb, 
legmodernebb és elismert legjobb kiviteli! fényképfelvételeket 
legjutányoaabb árak mellett, bármely időben készít. 

Gyermekfelvételekben specialista. Lutheránus templom mellett.

— Kifosztott lakás. Kovács Máté IX. 
tized 403 szám alatti lakos lakására ma 
éjjel betörtek és onnan 849 korona értékű 
ágy és ruhaneműket vittek el ismeretlen 
tettesek. A rendőrség széleskörű nyomo­
zást indított a tettesek kézrekeritéséro.

— Állatpiac. Május 3. Sertés, fiatal, 
nehéz páronkint 320 klgr. felül 160 K., 
közép páronkint 251—820 klgmig 1'60 K,, 
könnyű, páronkint 250 klgmig 164 K , 
páronkint 45 kiló élet és 4 százalék levo­
nással. Öreg, nehéz páronkint 50—60. klg. 
élet és 4 százalék levonással 1'56 K. Öreg, 
nehéz életsúlyban 1'32 K. Borjú életsúly­
ban 104—110 fill. Birka 71 fillérélet6Úlyban.

Választmányi ülés.
A Kecskeméti 48 as Kör folyó hó 

4 ik napján délután 5 órakor Collnertéri 
saját helyiségében választmányi gyűlést 
túrt. A számadások beterjesztésén és folyó 
ügyeken kívül tárgyalni fogia a választ­
mány a Kör és a párt közti viszony meg­
állapítását, mert az utóbbi időben a párt­
életben nagyon szembetűnő felekezetiség 
irányzat kapott lábra.

A tárgy fontosságára való tekintettel 
I a választmányi tagok pontos megjelenését 
I kéri a Kör Elnöksége.

Anyakönyvi kivonat.
1911. évi májú*  hó 3-án. 

Születések. Kása Etel rk. Cs. Szabó
> Terézia rk. Asztalos Ilona rk 

Halálozások. Dukai Mihályié Kecső 
( Juliánná rk. 84 éves.
< Kihirdettettek. Mecsér András rk. 
í Luczenbacher Adu Lujza Mária Erzsébet 

rk.. Mészáros Antal rk. Subicz Vilma rk. 
Házasságot kötöttek. Dúl István rk.

I Danka Erzsébet rk.

Köves Ignácz
vászonfehérnemü-íizletében. 2099
Kéttemplom-közt

Zef ir-lng;eli 
raktáron lévő legszebb, legújabb 
fGB*  kefirekből 2—3 nap alatt 
mérték szerint elkészíttetnek.

kiállítású sveici hímzéssel kiszabott 
nyári blúzok minden nagyságban 
és színben 4 kor. 50 fii kapható

Fleischer Kálmán női kabat-üzletében.
Bérma-ajándékok 
....... • Vöiker órásnál -JrxJ 

Kettemplom közben.

1 Jól járó 6 köves ezüst zsebórák már 6 frt 
50 krtól fölfelé, a legfinomabb precíziós

1 órákig minden fajtában, valamint nickel, acél 
és goldin zsebórák olcsón, óriási 
választókban, valamennyi valódi 
sveizl gyártmány. Ezüstláncok szintén 
a legolcsóbb árban kaphatók.

Cselédszerzíí-i idézetemet
• Dellő útcából a Klapka útca 28. számú 

Laczi József házba helyeztem át. Titzleletlel: 
Schrötter Lajosné. 3042 

KövesIgnácz 
vászonfehérnemü-íizletében. 2098 
Kéttemplom-közt 

kézi stickelt. finom valódi irlandi 
cérna vászon-ingek, 
ritka jutányos árbankaphatók.
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Van szerencsénk a n. é. közönség szives tudomására hozni, 
hogy a Magazin Orient

valódi perzsiai szőnyegekkel
Konstautinapolybol Kecskemétre érkezett s árúi

nálunk lesznek kiállítva. Ezen
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kiállításra,
illetve annak megtekintésére felhívjuk a nagyérdemű
Helybeli és ■vid.élsi közönség szives figyelmét,

el ne mulassza senki
eme remek dolgok megtekintése után 
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Fizetési kedvezményeket is nyújtunk!!
Tisztelettel:

Sípos Miklós és Ferenc
■—«lZZZ KECSKEMÉT. ~ZZZ
Figyelmét el ne kerülje e műiparcikkeknek beszerzése.

Nyomatott az Első Kecskeméti Hírlapkiadó én Nyomda Részvénytársaság Könyvnyomdájában, Kecskeméten. 1911.


